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abounds ; that deep learning which places the 
author in the position, as it were, of those 
among whom the myths were developed ; that 
mind-reading faculty which enables him to 
follow the winding paths of primitive errant 
thought. 

Those wishing to acquaint themselves more 
thoroughly with one of the most suggestive of 
modern mythological works must be referred 
to the book itself. 

P. Groth. 
Brooklyn, N. Y. 



I Sonetti romaneschi di Giuseppe Gioachino 
Belli, pubblicati dal nipote Giacomo, a 
cura di Luigi Mor,.ndi. Unica edizione 
fatta sugli autograft. Citta di Castello : 
S. Lapi. 6 vols., 1884-89. Vol. 1, i6mo, 
pp.. 560. 

The volume recently published completes 
Professor Luigi Morandi's edition of 
Belli's 'Sonetti,' written in the vernacular 
dialect of Rome. The editor, an Umbrian 
literary critic of note, has performed his 
difficult task with great intelligence and a 
degree of accuracy, diligence and honesty 
worthy of all praise. The manifold difficulties 
which Belli's poetry presents on account of 
the dialect in which it finds expression, its 
constant allusions to historical events, or to 
local circumstances, customs, practices, etc., 
have been entirely done away with by Pro- 
fessor Morandi's notes. Indeed, it is not too 
much to say that by their aid a reader of 
Belli's work will be enabled to reconstruct, 
in a certain sense, that entire period of Roman 
history of which the poet has given so truthful 
and adequate a picture. 

In this respect volume one, which — for 
reasons apparent from its contents — has been 
published last, is the most important of the 
six ; for the preface, the- glossary and the 
index contained in its first half furnish a key 
to the understanding of all of Belli's sonnets. 
The preface (occupying 164 pages), besides 
forming a very appropriate introduction to 
them, discusses with great competence the 
question of the relation between Belli's 
poetry and the " Pasquinate," and thus gives 
the most accurate and trustworthy history of 



" Pasquino " and the "Pasquinate" that has 
ever been written. 

The literary legacy left by the popular 
poet, as well as the material furnished to the 
student of the Roman dialect, appears im- 
mensely larger and more valuable in this 
edition than in any of its predecessors. To 
form a tolerably correct estimate of the service 
rendered by Professor Morandi not only to 
literature but also to history, it should be 
borne in mind that Belli's work, although in 
spirit a continuation of the popular satire 
which took its name from the mutilated 
statue of " Pasquino," is, unlike the latter, 
a full and vivid representation of that Papal 
Rome whose characteristic features are so 
rapidly disappearing under the action of the 
new Italian civilization. 

C. L. Speranza. 
University of the City of New York. 



LANGUAGE REFORM. 
Germanic English, by Elias Molee, Bristol, 

Day County, Dak. 1889. 
An Attempt towards an International Lan- 
guage, by Dr. Esperanto. Translated 
by Henry Phillips, Jr. New York : Holt 8c 
Co., 1889. 
Aims and Traits of a World- Language, by 
Daniel G. Brinton, M. D. New York : 
Edgar S. Werner, 1889. 
The first two of these publications have 
already been noticed in Mod. Lang. Notes 
(see vol. iv, pp. 59-60). The aims and objects of 
the respective authors were there briefly stated, 
and it is not necessary to reconsider them 
here. 

Mr. Moi.ee has reconstructed his work, 
chiefly in the way of abridgment and it now 
appears in a pamphlet of sixty-four pages. 
Altho, as far as is generally known, little or 
nothing has been done toward convincing 
the people of the United States of the utility 
and necessity of adopting the " Germanic 
English," the author seems to have lost none 
of his enthusiasm nor of his faith that this 
language-scheme will be eventually accepted 
by those for whom it was contrived. It is rare 
to find such sublime faith in one's supposed 
mission in life; and we can not but feel a pang 
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